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Введение

Период  1956-1970 гг. является уникальным в истории советского кинематографа. Именно тогда начали сниматься фильмы мирового уровня, которые получили множество наград на фестивалях в Европе. И это был не один фильм в несколько лет, а целый ряд таких фильмов. Ни до, ни после в России ничего подобного не было.
 Именно фильмам этого периода мы посвящаем наше исследование. Эти фильмы, безусловно, являются классикой. Но проблема в том, что наше поколение, привыкшее к постоянному действию в кино, не смотрит советскую классику, потому им кажется, что в фильме ничего не происходит, между тем как эти фильмы обладают множеством художественных достоинств. Кроме того, понять эти фильмы до конца без того, чтобы специально изучать историю СССР, очень сложно. Мы уверены, что многим будут интересны наши рецензии на фильмы, включающие не только описание художественных приемов, но и небольшие исторические справки, облегчающие понимание сцен, выражающих дух непосредственно того времени.

 Цели нашей работы – проанализировать выбранные нами фильмы и выявить их неоспоримые достоинства, благодаря которым они по сей день остаются классикой.

Наши задачи:

-посмотреть 7 выбранных фильмов:

«Весна на Заречной улице» (1956)

«Летят журавли» (1957)

«Баллада о солдате» (1959)

«9 дней одного года» (1962)

«Я шагаю по Москве» (1963)

«Застава Ильича» (1964)
«Доживем до понедельника» (1968)
-дать краткую справку об истории создания этих фильмов и о людях, которые их делали,

-разобрать три из этих фильмов («Весна на Заречной улице», «Летят журавли», «Доживем до понедельника») по следующему плану: 

1)
Сюжет фильма (кратко)

2)
Как выразился в фильме «дух времени» (характерные черты времени, по которым мы понимаем, как люди тогда жили; какие-то фразы и намеки, не понятные уже сейчас)

3)
Композиция фильма

4)
Киноязык (актеры, декорации, визуальный ряд, операторская работа)

5)
Проблематика (О чем фильм? Что автор хотел сказать? Какого рода эта 

проблематика? (любовная/социальная и т.д.)),

-провести сравнительный анализ этих фильмов.

Анализ использованной литературы:

1. С.И. Чупринин. Оттепель 1953-1956, вступительная статья "Оттепель: время больших ожиданий" - М., "Московский рабочий", 1989 г. 
Из этой вступительной статьи мы взяли общую информацию об эпохе оттепели; о произведениях искусства, созданных в ту эпоху; об общем настроении, царившем в ту эпоху. Источник оказался очень полезным, т.к. дал достаточное начальное представление об эпохе оттепели.
2. А. Авдеенко. Без сна на Заречной улице // Экран и сцена. 2002. №6
Из этого номера журнала «Экран и сцена» были взяты интервью с Марленом Хуциевым и Петром Тодоровским, содержащие воспоминания о съемках фильма «Весна на Заречной улице». Этот источник чрезвычайно помог разнообразить повествование и уточнить некоторые детали, как то: вся съемочная группа состояла из вгиковцев; фильм разрешили снимать с трудом.

3. Нея Зоркая. Портреты. М.: Искусство, 1966 
Из раздела этой книги, посвященного Марлену Хуциеву, была взята информация о показе дипломной работы Марлена Хуциева во ВГИКе и о реакции на нее преподавателей. Из раздела этой книги, посвященного Михаилу Ромму, была взята информация о фильме «Девять дней одного года» и о впечатлении, которое он произвел на современников. Источник не имеет слабых сторон, т. к. Н. Зоркая – современник режиссеров, и ее воспоминания представляют несомненный и бесспорно являются достоверными.
4. Киноведческие записки. 2003. № 65
Из этого номера журнала «Киноведческие записки» мы взяли интервью с Глебом Панфиловым, а также с Андреем Кончаловским, в которых режиссеры делятся своими воспоминаниями о первых впечатлениях после просмотра фильма «Летят журавли». Источник невероятно полезен, т.к. первое впечатление, которое фильм произвел на современников всегда важно знать, чтобы понимать, насколько значим данный фильм. 
5. Мусский И.А. 100 великих отечественных кинофильмов. — М.: Вече, 2005.

Из этой книги было взято много информации о фильмах «Весна на Заречной улице», «Летят журавли», «Девять дней одного года», «Доживем до понедельника». Эта книга содержит множество интересной информации о различных советских фильмах: интервью с создателями картины, информацию о съемах, информацию о полученных картиной наградах. Источник оказался очень полезным. Единственный минус заключается в том, что информация о фильмах не всегда является исчерпывающей, какие-то важные детали упущены, поэтому приходилось прибегать к другим источникам.
6.  Данелия Г. Н. Безбилетный пассажир: «байки» кинорежиссёра. — М.: Эксмо, 2006.
Из этой книги взято несколько больших отрывков, рассказывающих о создание фильма «Я шагаю по Москве». Источник оказался крайне полезным и интересным, прежде всего потому, что это истории «из первых рук», воспоминания самого режиссера о процессе создания кино, которое теперь признано классикой. 
7. Георгий Данелия. Сборник. М.: Искусство, 1982. 
Из этого сборника были взяты воспоминания современников преимущественно о первом впечатлении от фильма «Я шагаю по Москве». Взяты воспоминания Н. Зоркой, М. Ромма, а также оператора картины – В. Юсова. Источник также оказался очень полезным по указанной выше причине. 
Глава 1. Историческая справка.
В этой главе приведена краткая историческая справка об эпохе Оттепели, а также информация о конкретных деятелях кинематографа и фильмах, которые мы разбираем.
5 марта 1953 году умер Сталин. Его смерть положила конец масштабнейшим репрессиям, которые длились более 30 лет его правления и от которых пострадали и погибли миллионы людей.
 С приходом Хрущева к власти в 1953 году начался тот период в советской истории, который называется Оттепелью (середина 1950ых-1960ые года). Этот период характеризуется ослаблением тоталитарного режима, цензуры, то есть возможностью более менее открыто высказывать свои мысли, намного большей свободой творческой деятельности, большей открытостью западу. Благодаря этой возникшей вдруг свободе появилось на свет множество произведений искусства, которые ценятся очень высоко по сей день. В первую очередь это относится к литературе, а также к кинематографу
.

26 ноября 1956 года на экраны вышел фильм «Весна на Заречной улице»
. Фильм был невероятно популярен: к концу года он стал лидером проката с более чем 30 мил. зрителей.
 Недавно, в 2006 году праздновался 50-ти летний юбилей со дня выхода картины. В 2000-ых было несколько попыток снять ремейк, и даже продолжение фильма.
 Все это говорит о значимости картины, сохраняющейся и по сей день. Начал фильм сниматься в 1953 году, судя по всему, сразу после смерти Сталина. Его авторами были совсем молодые, талантливые режиссеры, сценаристы, операторы и актеры – большинство из них только-только выпустились из ВГИКа, и почти для всех эта картина была дебютом. «Вы не представляете, какие мы были молодые […]. Фильм в основном сделан вгиковцами. Мы все знали друг друга по нашему институту, и из вгиковцев сложилась съемочная группа: Коля Рыбников, Гена Юхтин, Петр Тодоровский и Валя Пугачева, живущая в Питере, и Римма Шорохова, которая потом уехала в Чехословакию, — тоже ВГИК, и отсутствующий навсегда Феликс Миронер и оператор Радомир Василевский — тоже ВГИК.» - вспоминает режиссер, Марлен Хуциев. Сценарий был написан за несколько лет до начала съемок, и цензура долго его не утверждала из-за неподобающего для СССР содержания.
 Оператор Петр Тодоровский, до сих пор удивляется, как им вообще разрешили снимать этот фильм: «Знаете, мы не очень понимали, что мы снимали. Мы жили в то время счастьем, что вообще снимаем кино. Мы называли картину «Без сна на Заречной улице». Мы работали весь день, жили в общежитии «Запорожстали» и до утра разговаривали о том, что и как будем делать на площадке назавтра».

Режиссерами картины являются Марлен Хуциев и Феликс Миронер.

М. Хуциев родился в 1925 г. в Тбилиси. В 1952 году он закончил ВГИК(мастерская И. Савченко). Его дипломной работой, которую он делал совместно со своим однокурсником и другом Ф. Миронером, была короткометражка «Градостроители», за которую они получили “4” «хотя демонстрация материала прерывалась аплодисментами, что было чуть ли не впервые на экзаменах. Председатель государственной экзаменационной комиссии, очень видный режиссер, сказал, что неудобно подобным способом показывать общежитие: ребята в сетках, едва ли не голые, валяются в постелях, курят, садятся на кровати — все это некрасиво и не соответствует величию эпохи» - по воспоминания киноведа Н.Зоркой.
 С 1953 по 1958гг. года работал на Одесской киностудии, где и был снят «Весна на Заречной улице»  - его первый полнометражный фильм.  На сегодняшний день у Хуциева на счету 4 актерские работы, а также 12 режиссерских и сценарных работ, среди которых «Застава Ильича (Мне двадцать лет)», который также входит в наше исследование. Обладатель множества премий, как государственных, так и полученных на заграничных кинофестивалях.
 В 2008 году был избран председателем Союза Кинематографистов, но из-за скандала в Союзе был вынужден оставить эту должность.
 

Феликс Миронер родился в 1927 году и умер в 1980. Марлен Хуциев писал о нем: «Феликс Миронер невероятно талантливый человек, его сценарий — основа картины [«Весна на Заречной улице»]».
 «Феликс был высокоодаренным человеком в области литературы. Много интересных вещей написал, будучи еще студентом»
. Миронер автор сценария 11 картин, три из которых режиссировал сам.

Операторов также было двое – Петр Тодоровский и Радомир Василевский.

Петр Тодоровский родился в 1925 году на Украине и умер в 2013 году в Москве. Он прошел войну, и именно там, на войне, увидев, как работает фронтовой оператор, захотел освоить эту профессию. Впечатления, полученные им на войне, часто ложатся в основу его произведений. В 1949 г. поступил на операторский факультет ВГИКа, который закончил в 1954 г. (мастерская Б. Волчека). На сегодняшний день он является не только оператором, но еще известным режиссером, сценаристом, актером, а также и композитором. Он сочинил музыку к нескольким фильмам, своим и не только. В фильме «Весна на Заречной улице» звучит песня «На Заречной улице», ставшая очень популярной. Соло на гитаре в этой песне исполняет Петр Ефимович. Тодаровский автор 17 режиссерских работ, к большим из которых писал сценарии сам. Так же у него на счету четыре операторские и две актерские работы в фильмах «Трясина» и «Был месяц май».

Радомир Василевский родился в 1930 году, умер в 1998. Учился во ВГИКе на одной мастерской с Тодоровским. После 6 операторских работ, стал снимать фильмы для детей как режиссер, и всю оставшуюся жизнь занимался детским кинематографом.

25 февраля, в 1956 году на XX съезде КПСС Хрущев сделал доклад «О культе личности и его последствиях», где были раскритикованы культ личности Сталина, а также сталинские репрессии.
 По воспоминаниям Ильи Эренбурга: «Как миллионы моих соотечественников, прочитав доклад Н.С. Хрущева на XX съезде, я почувствовал, что с моего сердца сняли камень. <…> Мы узнали о заблуждениях прошлого. В этом прошлом много подвигов и побед советского народа, но, говоря о них, может быть, правильнее сказать не "благодаря Сталину", а "несмотря на Сталина" — уж слишком часто он направлял свой государственный ум, свою редкостную волю на дела, которые противоречили тем идеям, на которые он ссылается, ранили совесть любого честного человека.» 
 Развенчание дало понять людям, что обстановка в стране резко изменилась, и, очевидно, в лучшую сторону.

В 1957 году в Москве прошел фестиваль молодежи и студентов. Это было первое за советскую историю открытие железного занавеса. На этот фестиваль в Москву приехало множество иностранцев из разных уголков мира. До этого у молодых людей не было вообще никакой возможности контакта с иностранцами, о других странах они могли знать только из газет или из новостей по телевизору, где любая информация о зарубежных странах подавалась единственно в ключе пропаганды советского союза. А тут вдруг появилась возможность не только пообщаться с иностранцами, расспросить об их странах, но и увидеть и узнать многое о других культурах, так как проводилось множество различных мероприятий, где представители каждой страны могли показать себя. Известный джазмен Алексей Козлов позже пишет о тех днях:

«Ни туристы, ни бизнесмены в страну ещё не приезжали, дипломаты и редкие журналисты просто так на улицах не появлялись. Поэтому, когда мы вдруг увидели на улицах Москвы тысячи иностранцев, с которыми можно было общаться, нас охватило что-то вроде эйфории… Я помню, как светлыми ночами на мостовой улицы Горького стояли кучки людей, в центре каждой из них несколько человек что-то горячо обсуждали. Остальные, окружив их плотным кольцом, вслушивались, набираясь ума-разума, привыкая к самому этому процессу — свободному обмену мнениями». 
 Этот фестиваль очень во многом способствовал ощущению свободы, возникшему у всех в годы оттепели.

В 1957 году был снят фильм «Летят журавли», произведший, по воспоминаниям современников, неизгладимое впечатление при первом просмотре, и изменивший понятие о возможностях кинематографа. Андрей Кончаловский вспоминает: «В моей личной жизни фильм «Летят журавли» сыграл большую роль: он потряс меня накалом эмоций, открыл такие возможности музыки и кино, о которых до этого я даже не подозревал. Кроме того, именно благодаря ему у меня появилось желание заниматься режиссурой, появилась вера в собственные силы, я понял, что тоже могу быть кинорежиссером...»
 С первым впечатлением Кончаловского об этом фильме созвучно впечатление другого известного российского режиссера, Глеба Панфилова: «Ну, а лично для меня фильм «Летят журавли» оказался судьбоносным. Впервые я посмотрел его в январе 1958-го. Он меня поразил, восхитил своей кажущейся легкостью и даже простотой. Когда смотришь работу, столь ясно и убедительно сделанную, тебе кажется, что и ты сам можешь так же. Это обманчивое чувство, но оно у меня в тот вечер возникло и еще долго не покидало»
. Также, Юрий Ханютин, известный киновед, писал о значении художественного богатства этого фильма: "...при всей своей неровности картина «Летят журавли» имела огромное значение […] Калатозов и Урусевский заново открыли нам здесь, что может кинематограф. […] Попытка внесюжетным способом, чисто образными решениями выразить большое жизненное содержание, сделанная в "Летят журавли", продолжить на новом этапе традиции монтажного поэтического кинематографа не могла пройти бесследно и для других художников, даже идущих иными путями. После «Летят журавли» уже нельзя было снимать, как прежде». 
 
«Летят журавли» - первый и последний русский фильм, получивший главный приз на Международном Каннском фестивале(1958 год) «за единство и высокое качество всех его художественных компонентов и гуманизм».
 Кроме этой, фильм был удостоен множества других наград, как в России, так и за границей
. В СССР же об успехе картины была лишь маленькая заметка в «Известиях», где не было имен ни режиссера, ни оператора, ни сценариста, упоминалось лишь о том, что Татьяна Самойлова, исполнительница главной роли, имела огромный успех у публики
. Роль ее возлюбленного исполнял уже известный к тому времени актер Алексей Баталов, после «Летят Журавли» также приобретший мировую известность. Сейчас – народный артист России и лауреат множества премий.

Сценарий фильма написан по пьесе Виктора Розова (1913 – 2004) «Вечно живые». Розов - автор более 20 пьес и 6 киносценариев.  В самом начале ВОВ он вступил в народное ополчение. Через несколько месяцев он получил тяжелое ранение, и после лечения в госпитале находился в отпуске в Костроме. Там, в 1943 году, он и написал эту пьесу. В это время он начал заочно учиться в литературном институте, который закончил  лишь  в 1953 году, однако его пьесы ставились в различных театрах уже с 1949 года. Пьеса «Вечно живые» ставилась еще в Костромском театре, но осталась незамеченной. Известность она приобрела в 1956 году после того, как ее поставил Олег Ефремов в театре «Современник», попросив Розова немного ее переработать. Также Розов, по просьбе М. Калатозова, переработал пьесу в киносценарий для «Летят журавли». 

Режиссер – Михаил Калатозов (1903 – 1973). Советский грузинский и российский кинорежиссёр, сценарист, народный артист СССР с 1969 года. Работал кинорежиссером с 1929 года. «Летят журавли» был его 11 режиссерской работой. Кроме «Летят журавли» его известными картинами были «Валерий Чкалов» (1941) и «Верные друзья» (1954). За пропагандистский фильм «Заговор обречённых» (1950) был удостоен Сталинской премии второй степени.
 Фильм повествует о том, как злые американцы пытаются осуществить заговор против СССР (в конце конечно же побеждает актив коммунистической партии).

Работа оператора, Сергея Урусевского (1908-1974), во многом способствовала присуждению этому фильму заслуженной награды. Он работал в кино с 1935 года, после окончания Ленинградского института изобразительных искусств. Участвовал в ВОВ в качестве фронтового оператора. «Летят журавли» был его 11 работой. Для этого фильма он впервые придумал и самостоятельно сконструировал круговые операторские рельсы. 
 Сцена гибели Бориса, заснятая с помощью этих рельс, стала чрезвычайно известной и запоминающейся. По воспоминаниям самого Урусевского: «Журавли» получились примерно такими, как я хотел. Картина здорово изменилась. В сценарии было очень много бытовых сцен, но мы сумели повернуть все в романтическую сторону, что ли… Не было в сценарии ни смерти Бориса, ни самоубийства Вероники. Это все писалось во время съемок, и очень долго не оформлялось в сознании, как эти сцены будут сниматься. Все возникло стихийно, в процессе работы… Нужно было выразить мысль, высказать ее на экране максимально острыми средствами […] Мне кажется, камера может выразить то, что не в состоянии сыграть актер… Его внутренние ощущения… Оператор должен играть с актерами. Мне так хотелось передать безумное состояние Вероники...».
 Всего на счету Урусевского 15 операторских работ и две 2 режиссерские, а также около 10ти наград, в том числе за «Летят журавли»: МКФ в Каннах: Приз высшей технической комиссии Франции(1958) и МКФ в Мехико: Диплом международного смотра(1958).

В 1958 Борису Пастернаку была присуждена Нобелевская премия за роман «Доктор Живаго». Это роман о том, как русский интеллигент переживает революцию 1917 года и последующие события, происходившие в стране до окончания ВОВ. Пастернак писал этот роман с 1945 года по 1956. В 1956 году он предложил рукопись двум ведущим литературно-художественным журналам «Новый мир» и «Знамя» и альманаху «Литературная Москва», но во всех трех изданиях роман отказались печатать, найдя его содержание антисоветским. Тогда Пастернак послал рукопись к знакомым литераторам в Италию, и попросил опубликовать там роман «во что бы то ни стало».
 23 ноября 1957 года роман был издан в Милане в издательстве Джанджакомо Фельтринелли.
 Таким образом, о романе узнали в Европе. После присуждения Пастернаку Нобелевской премии в СССР началась жуткая травля писателя, спровоцированная властями. Роман за антисоветское содержание осуждали все, кому ни лень: как профессиональные литераторы, так и ткачихи, колхозники, рабочие – люди, вообще в своей жизни не бравшие книг в руки. Травля шла везде – по радио, по телевизору, в газетах. Пастернака исключили из союза писателей и собирались выслать из страны, вынудили отказаться от Нобелевской премии. Все это сильно сказалось на его здоровье, и в 1960 году он умер. Эта травля, в контексте оттепели, когда появилась довольно большая не только творческая свобода, но и свобода вообще, была очень контрастна. С этими событиями как будто вновь повеяло духом недавно прошедшей сталинской эпохи, и все поняли, что абсолютной свободы нет, и слишком расслабляться нельзя.
 
В 1959 году был снят фильм «Баллада о солдате». Фильм был невероятно популярен, как в России, так и в Европе: «Мне хочется еще раз вспомнить этот фильм; в Каннах его показывали вскоре после "Бен Гура".<…> И вот после долгих оваций фильм Григория Чухрая был признан прекрасным. Кем признан? Всеми. Зрителями, прессой, кинопрокатчиками многих стран», - вспоминает Г. Козинцев
. Фильм является обладателем более сотни различных наград.
 Режиссер, Григорий Чухрай, вспоминает: «— И [Валентину Ежову], и мне хотелось рассказать о нашем сверстнике, герое-солдате, отдавшем жизнь за Родину, — без громких фраз, просто, грустно и честно, — рассказывал Чухрай. — Мы не стремились воздвигать ему монумент. Мы хотели рассказать о нем простыми человеческими словами, ибо сам он был человеком скромным и не любил громких фраз. Оба мы были в этой войне солдатами и знали, что победили в ней не сверхчеловеки, а люди»
.  Фильм с таким содержанием с трудом разрешили снимать: «...Добиться этого было не так-то легко. Федоров, тогдашний начальник главка по производству картин, вызвал меня и сказал, мол, как же так? Вы же сами были в Сталинграде? — И вдруг какая-то мелочь: мальчик, девочка, ни одной батальной сцены... Но я сказал, что очень хочу снять этот фильм. Я так много ребят потерял на войне, и Алеша — собирательный образ, это свято для меня. И он пообещал мне не препятствовать. Смету, правда, в пять раз сократили, но все-таки дали». Как это ни странно, Хрущеву, случайно посмотревшему «Балладу о солдате», фильм понравился, и именно благодаря ему фильм и послали на Каннский фестиваль, где получил награду в номинации «Лучший фильм для молодежи». 

Григорий Чухрай родился в 1921 в  Мелитополе, умер в Москве в 2001. Во время ВОВ воевал в составе воздушно-десантных частей. После войны поступил во ВГИК, окончил его в 1953 году (мастерская С. И. Юткевича и М. И. Ромма). Снял всего 8 фильмов, к четырем из них сам написал сценарии, в том числе и к «Балладе о солдате». Получил множество наград на различных фестивалях, за фильмы «Баллада о солдате», «Чистое небо», «Сорок первый». Эти фильмы остаются классикой по сей день. 

Сценарист, Валентин Ежов родился в 1921 году в Самаре и умер в 2004 в Москве. Сразу после того, как война закончилась, он поступил во ВГИК на сценарный факультет и окончил его в 1951 году. Сценарий «Баллады о солдате» совместно в Григорием Чухраем является одной из крупнейших его работ. В остальном же он является автором сценария к более чем 50-ти полнометражным фильмам, в том числе к «Белому солнцу пустыни» (1969, совместно с Р. Ибрагимбековым). Также выпустил два сборника киноповестей и два романа
.  Наталья Рязанцева, знаменитый сценарист, писала о нем: «Ежова мне послал случай. Мы стали с ним соавторами заочно. В кино иногда случаются всякие чудеса. Ежов был недосягаемый преуспевающий сценарист, красивый, сорокадвухлетний, уже лауреат Ленинской премии за «Балладу о солдате», уже работавший по договорам где-то в Болгарии, в Чехословакии, член творческих союзов и бесконечных каких-то комиссий, к тому же человек веселый и светский, но не надувавший щеки в знак своего величия, хотя и носил на лацкане лауреатский значок, но как-то лукаво он его носил, как бы стесняясь».
  

В 1962 году был снят фильм «Девять дней одного года». Фильм, частично основанный на реальных событиях, повествует о работе и жизни физиков-ядерщиков.
 Работа над сценарием заняла два года.
 С первого взгляда тема фильма может показаться необычной, но для того времени она была очень актуальна. В 60-ые годы наука и техника развивалась с необыкновенной быстротой: появление новых технологий, и, как одно из следствий -  стремительное развитие медицины; полеты в космос (самый первый случился как раз прямо во время работы над фильмом – в 1961 году); открытие, изучение и использование атомной энергии, и т.д. и т.п. – обо всем об этом конечно много писали в газетах, рассказывали по телевизору; все эти вопросы были животрепещущими, ведь жизнь людей менялась очень быстро и прямо у них на глазах. И одно из важнейших противоречий, занимавших людей в то время, было противоречие, связанное как раз с изобретением атомной энергии: ведь с одной стороны, это великое научное открытие, которое движет науку вперед; с другой – атомная бомба – страшнейшее оружие. И как в таком случае относиться к физикам-ядерщикам? 
 Эту же тему затрагивают советские фильмы «Выбор цели» и «Укрощение огня».  Но в фильме «Девять дней одного года» это лишь одна из тем, затронутых в фильме. По словам писателя И. Золотусского: «Фильм Рома не имел бы такой славы, будь он фильмом только о физиках. Это был фильм о современниках. Современной была не одна их специальность, обстановка, в которой они работали, наконец, сама работа. Современен был уровень их мысли, их гражданское состояние, их отклик на то, что происходит по ту сторону проходной».
 

Фильм имел большой прокатный успех, а также получил более 10 наград на международных фестивалях.
 Фильм является одним из наиболее значимых из всех фильмов, снятых в 60-ые годы. По воспоминаниям писателя Л.Анниноского: «Фильм произвел фурор. Дураки попятились. Настал час для умных: умных споров, умных находок, умных ошибок. «9 дней» прозвучали как гимн разуму, и отклик был соответствующий. Спорили даже не о фильме. Спорили — в продолжение тех споров, которые шли на экране. [...]И вот что удивительно: физики явились в сознание Ромма в самый последний момент. И шел Ромм не от материала. И вовсе не гнался за сенсацией. Мироощущение, которое в последний момент подтолкнуло Ромма к физикам, было плодом его давних раздумий».
 По словам известного критика и сценариста М. Туровской: «Фильм остался моментальным снимком исторического мгновения, с его радостной верой в могущество познающего разума; с его надеждой, что главное в жизни человечества случится уже завтра; с его готовностью работать на это завтра до самозабвения и самопожертвования и с его иронией к самому себе, к собственным готовностям. А главное, с его счастливым ощущением обновления. Ромм сменил добротную, как двубортный пиджак, завершенную сюжетность на свободную (по тогдашним меркам), непринужденную (по тогдашним меркам) новизну стиля жизни и кино. Его раскованные герои были воплощением того времени: «что-то физики в почете, что-то лирики в загоне...»»
 Также, известный русский писатель Е. Габрилович вспоминает: «Ромм показал мне «Девять дней одного года» вскоре после завершения ленты на «Мосфильме», в небольшом зале, и сила этой картины, сделанной по совместному его сценарию с писателем Храбровицким, ошеломила меня. Я был озадачен самим климатом ленты, когда раздумья о разных явлениях, людях, вещах становятся главной опорой и существом картины. Когда именно эти раздумья (а не обилие массовых сцен) придают картине масштабность, размах, объем. Я увидел в фильме с его приглушенным пафосом, мягкой иронией и сложным сарказмом как бы разведку пути, о котором много думал в те дни».

Режиссер фильма, Михаил Ромм, родился в Иркутске в 1901 году, умер в Москве в 1971 году. В 1925 окончил Высший государственный художественно-технический институт (факультет скульптуры) Кино начал снимать в 1930ых годах. Практически все жизнь занимался созданием советско-пропагандистских фильмов, обличающих пороки буржуазии («Пышка»), гневно обличающих фашизм ("Русский вопрос" (1948), "Секретная миссия" (1950), "Убийство на улице Данте" (1956)), а также 4 фильма, посвященных В.И. Ленину («Ленин в Октябре», «Ленин в 1918 году», «Владимир Ильич Ленин»(документальный), «Живой Ленин»). Ко многим фильмам писал сценарии сам. С 1949 (с перерывами) преподавал во ВГИКе на режиссерском факультете. Из его мастерской вышли практически все известнейшие режиссеры той эпохи, некоторые из которых продолжают снимать и по сей день: Г. Н. Чухрай, В. М. Шукшин, А. А. Тарковский, Н. С. Михалков, С. А. Соловьёв и т.д. Ромм – обладатель множества Государственных наград. Картину «Девять дней одного года», к которой он также сам писал сценарий(совместно с Д. Храбовицким), режиссер снял уже ближе к концу своей жизни.
 Фильм был его 15ой работой и был совершенно не похож не на что, из того что он делал раньше. Киновед Н. Зоркая, современник режиссера, пишет: «Ее мог бы поставить режиссер молодого поколения, а поставил Ромм. На первый взгляд эта картина неожиданна в творчестве режиссера, строгом и пружинистом. Девять основных ее эпизодов [...] выбраны будто произвольно, как само их число[...] Для Ромма, с его обычной любовью к жесткой драматургии, с всегдашней публицистичностью его режиссуры, это было неожиданно. Новы были и такая свободная композиция «Девяти дней» да и сама [...] сосредоточенность людей на своих личных чувствах и драмах. […]Но если вдуматься, «Девять дней одного года» [...] тоже явилась откликом на современные, жгучие, волнующие веяния, услышанные режиссером и раньше и тоньше других художников. Это Ромм первым решился приобщить кинематограф к удивительному миру людей новой науки — ядерной физики [...]. Выйдя в свет, картина произвела впечатление необычайной кинематографической новизны».
 По словам  самого режиссера: «Мне жадно хотелось размышлять, хотелось, чтобы герои думали вслух, говорили о том, о чем хочется им, а не автору. И уже очень скоро мы пришли к тому, что стали одну за другой выбрасывать драматургические пружины. Только в самой работе я нашел формулу «картина-размышление».

В главных ролях в картине снялись такие талантливые и знаменитые актеры, как Алексей Баталов и Иннокентий Смоктуновский.

В 1963 году на экраны вышел фильм «Я шагаю по Москве». Сценарий, по воспоминаниям режиссера фильма, Георгия Данелии, писался довольно долго: «Сценарий [...] мы со Шпаликовым бесконечно переделывали […] из-за Никиты Сергеевича Хрущева. На встрече с интеллигенцией Никита Сергеевич сказал, что фильм «Застава Ильича» (режиссер Хуциев, сценарий Шпаликова) идеологически вредный: «Три парня и девушка шляются по городу и ничего не делают». И в нашем сценарии три парня и девушка. И тоже шляются. И тоже Шпаликов. Словом, худсовет объединения сценарий не принимал. Правда, на Хрущева не ссылались, а говорили, что мало действия, что надо уточнить мысль, прочертить сюжет, разработать характеры...[…] Полгода мы с Геной уточняли мысль, прочерчивали сюжет, разрабатывали характеры, а на худсовете объединения сценарий все не принимали […]». В конце концов, фильм все-таки запустили. «Но когда показали материал худсовету объединения, там опять сказали:

—  Непонятно, о чем фильм.

—  О хороших людях.

- Этого мало. Нужен эпизод, который уточнял бы смысл.

Честно говоря, мы и сами уже понимали, что в фильме чего-то не хватает. А съемочный период кончался. [..]» И тогда Геннадий Шпаликов (сценарист) с Данелией придумали такую сцену: герои приходят в квартиру к редактору журнала, который должен сказать свое мнение о рассказе, который прислал в его журнал один из героев, Володя. Но в квартире самого редактора не оказывается, а оказывается там полотер, который начинает выдавать себя за того самого редактора, и пытается рецензировать Володин рассказ. Затем приходит сам хозяин квартиры, и обман вскрывается. Данелия так рассказывает об этой сцене: «Полотер у нас оказался литературно подкованным, прочитал рассказ Володи и говорит ему то, что говорили нам «они» [члены худсовета]. А Володя не соглашается и говорит полотеру то, что говорили «им» мы. […]

Когда сдавали картину худсовету объединения, мы боялись, что «они» поймут, что это про них, и эпизод выкинут. Но «они» оказались умнее, чем мы про них думали, и сделали вид, что ничего не заметили.

Но в Госкино после просмотра нам опять сказали:

—  Непонятно, о чем фильм.

—  Это комедия, — сказали мы.

Почему-то считается, что комедия может быть ни о чем.

—  А почему не смешно?

—  Потому что это лирическая комедия.

—  Тогда напишите, что лирическая.

Мы написали. Так возник новый жанр — лирическая комедия. […]».

Этот простой, легкий фильм, о молодости и о Москве, по словам Н. Зоркой «пришелся удивительно ко времени […] и сегодня, много лет спустя, смотрится отлично, в нем обаяние героев, образ Москвы, какой она представляется в юности, пересиливает наивность и чрезмерную лучезарность всей киноистории».
 По воспоминаниям оператора, В. Юсова «Чистотой формы, к которой я всегда стремлюсь, дорог мне фильм «Я шагаю по Москве». Это — целостный фильм. В нем предельно совпадают режиссерский замысел и операторское решение».
 И вот что писал о фильме своих младших коллег М. Ромм: «Картина о молодых, о том, что молодость хороша, что молодежь наша прекрасна, что вообще много добрых людей в нашем замечательном городе. Картина о тех, перед которыми жизнь только еще раскрывает двери, о тех, у кого все впереди. […]Снимали […] весело, азартно, легко и быстро. Это очень важно, и это видно в картине. В ней нет натуги, она сделана изящно, а главное — очень талантливо.[…] Есть художники, которым творчество дается большой кровью. […] А есть художники, которые творят, как птица поет, — потому что утро, потому что погода хорошая. Картина «Я шагаю по Москве» снята вот так. Снята, как песнь о молодости. Снята настоящими художниками, хорошими кинематографистами, людьми с отличным вкусом».
 Фильм был очень популярен (прокат - около 20 млн. зрителей) и по сей день является одним из самых значимых фильмов, снятых в то время.

Режиссер, Георгий Данелия родился в 1930 году в Тбилиси. В 1955 Георгий Данелия окончил Московский архитектурный институт, и образование архитектора нашло отражение с его творчестве: «Замысел будущей картины, — говорит Георгий Николаевич, — начинается для меня с визуального образа, картинки, сочетания пропорций, ритмических соотношений. По первому образованию я архитектор, и это, видимо, неистребимо...» В 1959 Данелия окончил Высшие режиссерские курсы, среди его учителей были М. Ромм и М. Калатозов. «Я шагаю по Москве» была его третьей полнометражной картиной. Всего на счету режиссера более 25 режиссерских и сценарных работ, среди которых такие культовые фильмы как «Мимино» и «Кин-дза-дза», а так же сценарий к фильму «Джентльмены удачи».

Сценарист, Геннадий Шпаликов, родился в 1937 году в Сегеже в Карелии, и умер 1974 году в селе Переделкино в СССР. В 1947 году военкоматом Ленинградского района он был направлен в Киевское суворовское военное училище. Там он начал писать стихи и рассказы. Училище он закончил в 1955 году, переехал в Москву и в 1956 году поступил во ВГИК на сценарный факультет, который закончил в 1961 году.
 «Я шагаю по Москве» была одной из первых его серьезных сценарных работ. Слова песни «А я иду, шагаю по Москве...», ставшей невероятно популярной у публики, были написаны Шпаликовым прямо на съемочной площадке.
 Следующей работой стал сценарий фильма «Застава Ильича»(см. ниже). Как и «Я шагаю по Москве» и «Застава Ильича» претерпевали множество изменений и поправок, которые заставляла вносить цензура и которые не входили в замысел авторов(из фильма было вырезана часть важных сцен). Все это для Шпаликова было очень мучительно и способствует его пристрастию к алкоголю
 В 1966 году Шпаликов снял единственную свою картину «Долгая счастливая жизнь» в качестве режиссера. В том же году выходит фильм «Я родом из детства» белорусского режиссера В.Турова, который имел большой успех. После этого дела Шпаликова сильно ухудшаются: фильмы, выходящие по его сценариям, проваливаются в прокате; он пишет много сценариев, но цензура их просто не утверждает. По воспоминаниям режиссера Сергея Соловьева: «Погибал Гена медленно. Вместе со временем шестидесятых, духом, энергией и воплощением которых был он сам.[…]Сценарные договора внезапно кончились. Точнее, даже не так: договор иногда все-таки заключали, но обе «юридические стороны» знали — фильма не будет. И не потому, разумеется, что Шпаликов не сможет написать заказанного сценария, а потому, что чем лучше и сердечнее он его напишет, тем меньше он будет нужен студии. Получалось, подкармливали его авансами. Такие вот метаморфозы творились с временами».
У Шпаликова накапливается множество долгов, которые ему нечем заплатить. В последние годы начинает писать роман, который не успевает завершить. В 1974 году он повесился в дачном поселке Переделкино.

Оператор, Вадим Юсов родился в 1929 году в Ленинградской области. В 1954 году окончил операторский факультет в мастерской Б.И.Волчека. Самостоятельно как оператор начал работать с 1957 года. Работал с Тарковским над фильмом «Каток и скрипка» - дипломной короткометражкой Тарковского, которая завоевала первый приз на фестивале студенческих фильмов в Нью-Йорке в 1961 году. В дальнейшем работал с Тарковским еще над тремя его фильмами. Был оператором еще в нескольких фильмах Данелии, в фильме С. Бондурчука, а также в фильме Н. Михалкова и фильмах многих других известных режиссеров. Всего на его счету 22 работы.
 Тарковский писал о нем: «Юсов относится к тем художникам, которые работают, основываясь не на изобразительной культуре, живописи, а на собственном отношении к действительности, на ясной, трезвой и реалистической связи. Чувство стиля складывается у него из того, что лежит в природе материала. Безусловно, Юсов привносит что-то свое в фильм. Он отбрасывает варианты, которые грозят неуспехом. Он опирается на опыт, профессионализм... Никаких гаданий, за исключением деталей, в момент съемки».
 
В 1964 году на экраны вышел фильм «Мне двадцать лет», оригинальное название которого было «Застава Ильича». Фильм был готов уже в 1962 году, но не понравился Н.С. Хрущеву
, и два года фильм заставляли переделывать и перекраивать. Из фильма было исключено несколько важнейших сцен, как, например, поэтический вечер в Политихническом музее, на который приходят главные герои.
 Этот вечер был организован специально для съемок фильма, там выступали ведущие поэты того времени: Евгений Евтушенко, Андрей Вознесенский, Римма Казакова, Роберт Рождественский, Белла Ахмадулина и т.д. В конце концов, саму сцену все-таки оставили, но все кадры непосредственно с поэтами были вырезаны – остались слышны только их голоса. По воспоминания М. Хуциева, который был режиссером этого фильма: «Поправок в фильме было много. Я уже устал что-то доказывать, переснимать. Ведь я не делал заплатки, а переснимал заново целые сцены...»
 И все же, хоть и в исковерканном виде, фильм произвел большое впечатление. По воспоминания писателя Виктора Некрасова: «Я не боюсь преувеличений: картина эта — большое событие в нашем искусстве, очень большое. Смотревший ее одновременно со мной Анджей Вайда
 после просмотра сказал, что подобного фильма он еще не видел (думаю, что Вайда на своем веку кое-что все-таки посмотрел). […] Я бесконечно благодарен Хуциеву и Шпаликову, что они не выволокли за седеющие усы на экран все понимающего, на все имеющего четкий, ясный ответ старого рабочего. Появись он со своими поучительными словами — и картина погибла бы».
 Уже намного позже, в 1988 году, Комиссии по конфликтным творческим вопросам признала фильм «ключевым произведением экрана начала 60-х годов» и вышла полная, восстановленная версия фильма 

В 1968 году был снят фильм «Доживем до понедельника». Фильм снискал огромный успех и по опросу журнала «Советский экран» был назван фильмом года. Но этому предшествовали некие трудности, которые создателям фильма чудом удалось преодолеть. Режиссер фильма, Станислав Ростоцкий, вспоминает: «Мы послали в Госкино литературный сценарий, потом режиссёрский, но ответа всё не было и не было. Тогда Бритиков, [директор киностудии им. Горького], на свой страх и риск принял решение начать съёмки. По тем временам это было неслыханно и грозило ему большими неприятностями. Мы прекрасно понимали, что каждую минуту фильм могут закрыть, поэтому съёмки проходили очень быстро — мы сняли фильм всего за три с половиной месяца». И только благодаря этой скорости фильм увидел свет: из Госкино все-таки пришел ответ о том, что фильм ни в коем случае нельзя запускать, но запрет просто не успели обсудить и оформить. Первый показ был закрытый, в Доме Кино, на съезде учителей. Показ фильма завершился бурными аплодисментами и овациями. После этого фильм выпустили в прокат. Он получил Государственную премию и приз на Московском кинофестивале.

Режиссер фильма, Станислав Ростоцкий, родился в 1922 в Рыбинске и умер в 2001 году в Выборге. В 1942 году его призвали в армию. В 1944 году он был тяжело ранен, ему дали инвалидность второй группы. Сразу после того, как его выписали из госпиталя, он поступил во ВГИК на режиссерский факультет в мастерскую Г. К Козинцева. Всю жизнь работал на киностудии им. Горького, также преподавал во ВГИКе. Всего за свою жизнь снял 16 фильмов как режиссер, к 9 из которых писал сценарий сам. В частности, два его фильма «А зори здесь тихие»(1972) и «Белый Бим Черное ухо»(1977) номинировались на Оскар. Эти же фильмы, вкупе с «Доживем до понедельника», становились фильмами года по опросу «Советского экрана».
 По словам Ростоцкого: «Самое главное для меня — и в жизни, и в искусстве — можно сформулировать фразой, которая звучит в картине «Доживём до понедельника». Это когда Мельников говорит о лейтенанте Шмидте, что „главный его дар — ощущать чужое страдание более остро, чем своё; именно этот дар рождает бунтарей и поэтов“. Я считаю, что это надо написать красными буквами для всех, кто пытается заниматься всерьёз тем, чем мы занимаемся. Потому что, на мой взгляд, это и есть самое главное»

Сценарий к фильму написал Георгий Полонский. Он родился в 1939 году и умер в 2001 году в Москве. Сначала он учился на филфаке в МОПИ им. Крупской. Потом некоторое время работал учителем русского, литературы, а также английского. В 1965 году он оставил карьеру учителя и поступил на  Высшие сценарные курсы во ВГИК. Сценарий «Доживем до понедельника» был его дебютом: «Я учился в то время на Высших сценарных курсах, и „Доживём до понедельника“ был моим дипломным сценарием, — вспоминает Полонский. — К счастью, когда сценарий был готов, его дальнейшим продвижением занялся мой педагог Иосиф Ольшанский. Он дал прочитать его директору студии им. Горького…». В дальнейшем пишет пьесы и сценарии, по которым было снято 6 фильмов.

Оператор, Вячеслав Шумский, родился в 1921 году и умер в 2011.  В 1948 году он окончил операторский факультет ВГИКа, и после этого также работал на киностудии им. Горького. На его счету 17 операторских работ, в том числе в четырех фильмах Ростоцкого. Также он лауреат множества государственных премий.

Окончанием оттепели можно считать событие, которое получило название Пражская весна, когда весной 1968 года СССР ввели войска на территорию Чехословакии. Чехословакия была одной из стран социалистического лагеря и полностью зависела от советского союза. Во время оттепели в СССР в Чехословакии тоже начались либеральные настроения. Правительство Чехословакии хотело сделать навязанный СССР социалистический строй более демократичным – то, что они назвали «социализм с человеческим лицом». Это не входило в планы правительства СССР, во главе которого к тому времени уже стоял Брежнев, и он решил проблему просто – отдал приказ ввести танки в самый центр Праги. Эти события положили конец либерализации режима, произошедшего во время Оттепели. После этого начался период застоя. 

Глава 2. Анализ фильмов.
В этой главе мы разберем три значимых фильма – «Летят журавли», «Весна на Заречной улице» и «Доживем до понедельника». На их примере мы покажем, какие важные различия и другие сходства могут быть найдены между фильмами, которых объединяет время создания – эпоха Оттепели.
Весна на Заречной улице

Осенью, молодая учительница, только что окончившая педагогический институт, Татьяна Левченко (Нина Иванова), по распределению приезжает в некий поселок, чтобы работать в вечерней школе рабочей молодежи учителем русского и литературы. Один из ее учеников – ее ровесников – Саша Савченко (Николай Рыбников) – начинает за ней ухаживать. Саша – хороший, простой парень, душа компании, и, видимо, не привык получать отказ от девушек. До какого-то момента он совершенно уверен в себе, но постепенно понимает, что он и Таня из двух совершенно разных миров: он – простой рабочий парень, для которого образование далеко не на первом месте, а она – образована, начитанна, разбирается в искусстве. В конце концов, уже совсем отчаявшись, Саша решает прямо спросить у Тани, пойдет ли она за такого простого работягу, как он. В ответ на это от совершенно растерявшейся Тани он получает лишь строгое замечание, чтобы он больше не появлялся в классе в пьяном виде. После этого Саша перестает ходить в школу. Через две недели наступает весна. Таня, которая переживает и думает о нем, хоть и пытается это скрыть, вскоре, с помощью своего старого друга, инженера Николая Крушенкова (Геннадий Юхтин), разбирается в себе и делает несколько жестов в сторону Саши, которые он, помня обиду, не сразу понимает. Фильм заканчивается символическим объяснением между ними, дающим нам понять, что их история только начинается и впереди их ждет много хорошего. Стоит также упомянуть, что визитной карточкой фильма стала песня «На Заречной улице», которую в одной из сцен исполняет Рыбников, которая, соответственно, была сочинена специально для фильма. Также популярной стала и «Песенка Юры».
 

Для понимания фильма необходимо знать, что такое вечерняя школа для рабочей молодежи. Такие школы существовали в СССР. Это специальные учреждения для молодых людей, которые, по каким бы то ни было причинам, бросив школу после окончания того или иного количества обязательных классов, пошли работать (в разное время в СССР количество классов, которые надо было обязательно окончить, было разным). Но, поработав некоторое время, передумали и решили доучиться. В вечерних школах молодежь могла получать среднее образование, не переставая при этом работать. Начали такие школы основываться еще в 20-ые годы XX века, тогда это назвали школой рабочих подростков
. В 40-ые годы они были переименованы в школы рабочей молодежи. В 1944 году стала создаваться сеть школ рабочей молодёжи и школ сельской молодёжи, с 1958 получивших название вечерних (сменных) средних общеобразовательных школ.
 

В самом начале фильма, когда Таня только садится в самосвал к Юре (Владимир Юхтин), который заметил ее и любезно предложил подвезти, Юра, разглядев, что это молодая девушка, начинает напевать песенку: «Курс окончен, по глухим селеньям разбредёмся в дальние края, Ты уедешь к северным оленям, в жаркий Казахстан уеду я...». Пропев эти слова, он спрашивает у Тани: «Угадал?». Она утвердительно кивает головой. Юрина догадка заключалась в том, что это девушка, которая только что окончила институт, и ее, не спросив, по случайному распределению отправили в этот рабочий поселок. Так тогда поступали с выпускниками разных университетов, с молодыми людьми разных специальностей: не хватало специалистов, поэтому могли отправить вообще в любую точку Советского Союза
. Об этом, собственно, и поется в песне. А Таня то, наверное, даже не знала, что она будет работать в вечерней школе: поэтому она так удивляется, когда Юра говорит, что, скорее всего, она будет работать именно там. Она думала, что будет работать с детьми, как ее и учили. Этим же объясняется ее смешная строгость по отношению к своим ученикам. Смешная, потому что она пытается говорить с взрослыми людьми, с ее ровесниками, как ее учили говорить с шаловливыми детьми: при перекличке заставляет непременно встать женщину, даже когда муж этой женщины говорит, что ей нельзя вставать. Но Тане даже не приходит в голову, из-за чего это может быть. Оказывается, женщина беременна: Таня смущается. Но через некоторое время снова проявляет свою строгость: с первого же урока выгоняет опоздавшего Сашу Савченко, который пытался подарить ей цветы. Он, дескать, срывает урок. Потом, уже ближе к концу фильма, когда она переезжает, наконец, на новую квартиру, она, вместо того, чтобы радоваться, плачет и говорит: «Какой я там педагог, когда я для них просто девчонка? Разве я думала, что мальчики будут варить сталь, рожать детей, пить водку, отращивать усы?!»

В начале фильма происходит такой диалог:

-У нас сегодня шумная компания собирается.

-Где, по какому поводу? Почему я не знаю?

-Новый Год встречаем с елкой.

-В ноябре то? Это ж по какому календарю?

-По мартеновскому.

-Что, Сашок, дожал?! Дай-ка я тебя расцелую!

Чтобы понять, о чем они говорят, нужно знать, кто такой Пьер Мартен (1824-1915). Это французский металлург, который придумал универсальный способ переплавки чугуна и лома в сталь, создав также специальную плавильную печь (мартеновская печь), у которой мы и видим работающего Сашу ближе к концу фильма. Эти печи очень широко использовались, начиная с конца XIX века и до конца 1-ой половины XX века. В 60-ых годах началось развитие кислородно-конвертерного способа выплавки стали, который является более современным, экономичным и экологически-чистым. По мере развития технологий появились и печи с использованием электричества, которые являются еще более функциональными
,
. В связи со всем этим мартеновские печи уходят в историю: осталось минимальное количество стран, где широко используется мартеновский способ.

А празднуют новый год они раньше времени потому, что им удалось опередить график и выплавить количество стали, которое надо было выплавить к новому году, на несколько месяцев раньше.
Экспозицию, завязку и т.д. в фильме вычленить трудно, т.к. весь фильм – это плавное повествование: настроения и мысли главных героев меняются постепенно, неравномерно, часто в зависимости от того, к каким выводам пришел герой после некоторого времени размышления над той или иной сложившейся ситуацией. Тем не менее, можно выделить несколько важных поворотных моментов и примерно обозначить рамки. Экспозицией можно считать все, что происходит до Таниного первого урока: это разговор Тани и Юры в машине, о котором мы рассказали выше; вечеринка: там мы знакомимся поближе с Сашей, с его так называемой возлюбленной Зиной, с природой их отношений; также с некоторыми будущими Таниными учениками; узнаем о существовании любовного треугольника между Юрой (Владимир Гуляев), инженером Николаем (Геннадий Юхтин), и девушкой Алей, который в дальнейшем несколько раз будет влиять на развитие основного сюжета. Аля и Николай явно нравятся друг другу, но Юра не прекращает ревностно ухаживать за девушкой. Экспозиция немножко продолжается и на следующий день, во время Таниного первого урока: мы узнаем остальных ее учеников: некоторые из них в дальнейшем становятся важными персонажами в истории. Завязка же некоторым образом вклинивается в экспозицию: это первая встреча Саши и Таня, которая происходит, когда Таня находится в пути к своему будущему жилищу; это их вторая встреча, на вечеринке. О том, что между Таней и Сашей что-то промелькнуло, нам подсказывают крупные планы одного и другого лица, сделанные оператором в момент самой первой встречи героев, а также в момент второй, когда они, смотря друг другу в глаза, сообщают стоящим вокруг, что они уже знакомы. Также, мы наблюдаем смущенное Танино лицо крупным планом, когда она случайно видит обнимающихся Зину и Сашу: мы понимаем, что Тане не все равно. В сцене, где Таня проводит свой первый урок, мы наблюдаем, как начинаются завязываться некоторые отношения между главными героями. С этого момента уже начинается развитие действия. Первый переломный момент происходит тогда, когда Саша получает Танин отказ на предложение пойти вместе на танцы, а затем получает от нее пощечину при попытке ее поцеловать. До этого момента он был уверен, что с легкостью сможет завоевать  ее сердце, но после этого он понимает, что нужно придумать какие-то другие способы. Тем не менее, здесь мы также крупным планом наблюдаем улыбающееся, все еще самоуверенное лицо Саши. Следующий важный момент: он наведывается к Тане под предлогом того, что ему нужна помощь по ее предмету. Она, как учительница, не может ему отказать; но как только он приходит, по радио начинают передавать фортепианный концерт Рахманинова, который она с упоением слушает, сказав ему подождать. Здесь, также, внутреннее состояние героев нам передает работа оператора: мы видим радостное, улыбающееся лицо Тани, а затем грустное выражение на лице Саши, совсем не похожее на то выражение абсолютно уверенного в себе похитителя женских сердец, которое мы видели раньше. Саша сидит некоторое время, слушая музыку, в которой ничего не понимает, наблюдая за восторженной реакцией Тани на нее. В этой сцене он впервые остро осознает, насколько велика пропасть между этой девушкой и не только им, но и вообще всеми людьми, с которыми он привык общаться. Кульминацией можно назвать сцену объяснения в школе, которая является наиболее эмоциональной. Саша решает избавиться наконец-то от любых недомолвок и прямо говорит Тане о своих чувствах и получает, как ему кажется, однозначный отказ, значащий, что она брезгает таким простым работягой, как он. После того, как он стремительно удаляется со словами: «Ладно, выяснили», - мы видим крупным планом смущенное и обескураженное лицо Тани. То, что происходит потом, тоже однозначно развязкой назвать нельзя, так как действие после этого не идет на спад, а продолжает развиваться, в связи с тем, что Таня абсолютно не уверена в своем поступке и в себе, хотя Саше дает понять обратное. И, соответственно, в связи с тем, что открывается ей постепенно и к каким выводам она, в конце концов, приходит. Важным для нее становится визит на завод после увещаний инженера Николая о том, что, скорее всего, главная причина непонимания между ней и Сашей, а также всеми остальными ее учениками, заключается в том, что она совсем не знает их жизни; ничего не знает о том, что в их жизни на первом месте – работа на заводе. Из полученного ей впечатления от Сашиной работы следует последний, ключевой поворотный момент, который ведет уже к окончательной развязке: Саша и Таня случайно встречаются в беседке во время дождя, куда Саша забежал вместе с Зиной, Юрой и еще несколькими ребятами. Юра, не понимая всей сложности конфликта между Сашей и Таней, находящий всему объяснение только исходя из собственных интересов, и вообще считающий образование ненужным, начинает подшучивать над учительницей. На это она отвечает небольшим монологом, обращенным на самом деле к Саше, о том, что она «видела человека, умеющего работать так, что на него приятно смотреть», и что ей стыдно, что он стоит и выслушивает издевки такого ничтожества, как Юра. После этого она выбегает из беседки. В финальной сцене между Сашей и Таней происходит короткое, но емкое объяснение: Саша читает вопрос на одном из экзаменационных билетов: «В каких случаях ставится многоточие?», - и отвечает на него: «Многоточие ставится в конце предложения или целого рассказа, когда он не закончен, и многое еще осталось впереди... Верно?» Она кивает ему головой. После этого он уходит работать, а мы около минуты наблюдаем ее задумчивое, но светящееся от радости лицо.

Летят журавли
В начале фильма мы видим счастливую молодую пару, Веронику (Татьяна Самойлова) и Бориса (Алексей Баталов). Они влюблены друг в друга и собираются пожениться. Но вдруг начинается война, и Борис уходит на фронт добровольцем. Вероника опаздывает на сборочный пункт, и они даже не успевают попрощаться, она только издалека видит, как он уходит. Проходит некоторые время, писем от него все нет. У Вероники при бомбежке погибают родители, и родители Бориса берут ее к себе. За ней начинает ухаживать двоюродный брат Бориса, Марк, давно влюбленный в нее. Он музыкант, получил бронь и не пошел на войну. Она его не любит, но ситуация вынуждает ее уступить его настойчивым ухаживаниям и выйти за него замуж. В это время Борис погибает на войне. Его семью эвакуируют на Урал. Никто из них не знает о его смерти. Вероника продолжает день и ночь ждать от него письма. Своего мужа она ненавидит, и чувствует вину перед Борисом. Ей не хочется жить, она в порыве бежит на железнодорожную станцию с мыслью броситься под поезд, но там случайно находит потерявшегося мальчика, Борьку, и берет его к себе домой. В этот же день выясняется, что Марк получил бронь нечестным путем, и отец Бориса выгоняет Марка из дома, а Вероника остается. Вскоре приходит сослуживец Бориса, видевший, как Бориса убили, и сообщает о его смерти. Вероника до последнего не верит в то, что он мертв. И только когда со всеми возвращающимися фронтовиками приезжает и товарищ Бориса, Степан, который говорит ей о том, что Борис правда умер, она, наконец, поверила. Но Степан произносит речь о том, что память о погибших останется вечной, и эти слова воодушевляют Веронику. 

Уйти на фронт добровольцем значило добровольно поступить на службу в армию во время войны, не дожидаясь мобилизации. Борис и Степан поступили  именно так, тем самым совершив благородный и патриотический поступок. Такие патриотические настроения действительно захватывали тогда умы молодых людей, многие уходили защищать Родину добровольно и не могли иначе. Например, Владимир Этуш, известный актер, рассказал газете «Новые Известия» о том, как он пошел воевать по собственному желанию, даже несмотря на то, что у него была бронь.
 В фильме также фигурирует факт получения брони. После начала войны к Веронике вместо Бориса приходит Марк, чтобы передать, что Борис не может прийти, потому что из-за войны он день и ночь на заводе. Вероника спрашивает его:

-А тебя могут взять в армию?

-В армию? Вряд ли…

-А почему «вряд ли»?

-Ну, потому что… бронь будут давать тем, кто наиболее ценен.

-А-а-а.… А ты ценность?

-Я? Да!

Бронь от мобилизации получали мужчины определенных профессий, которые правительству во время войны были нужнее «в тылу». Например, ученые, разрабатывающие то или иное оружие, рабочие военных заводов, которые, например, строили танки; музыкантов и актеров тоже бронировали, чтобы те ездили по фронтам, играли музыку, делали представления, тем самым поднимая воинский дух.
 Марк вроде бы музыкант, но мы даже не знаем, работает ли он где-то; в любом случае, выясняется, что по каким-то причинам бронь ему не должна была прийти, но он, никому, естественно, не сказав, обманным и подлым путем выпросил ее у какого-то своего начальника. Борис же как раз мог и не идти, так как он являлся рабочим завода, и, скорее всего, ему прислали бы бронь. Но он пошел.

Когда Борис собирается уходить на войну, и его семья устраивает проводы, все сидят за столом. Вдруг прибегают две девочки с завода, где работает Боря, и начинают быстро,  четко и громко говорить заученный слова: «От имени заводского комитета и комсомольской организации…» но на этом отец Бориса их прерывает, и, передразнивая и размахивая кулаком, продолжает за них: «Держитесь, мол, товарищ Бороздин до последней капли крови, бейте проклятых фашистов, а мы, на заводе, здесь, в тылу, будем выполнять и перевыполнять!… Все это нам известно и знакомо, лучше садитесь, девушки…». Это сопровождается смехом всех остальных, сидящих за столом. Потом, одна из девочек рассказывает, что она плакала, провожая папу, а отец Бори говорит ей на это, улыбаясь: «От завкома плакали, или по-домашнему?», на что та смущенно отвечает: «По-домашнему…».  Дело в том, что в советском союзе был некий официальный язык, которым было принято писать в газетах, или делать доклады и т.п. Таким языком часто говорили и советских пропагандистских фильмах, что было крайне неестественно. Здесь же, две эти девочки пытались что-то сказать именно таким языком, что в царящей там домашней обстановке выглядело очень смешно, над чем папа Бори и иронизирует.  То есть нам показывается здесь жизнь, какой она  была на самом деле, а не какой она должна была быть по мнению правительства: люди не воспринимали всерьез такого рода высказывания, а воспринимали их как пустые, заученные наизусть слова, чем, собственно,  они и являлись, и если где-то в официальной обстановке они могли еще притворяться, что относятся к этому серьезно, то в семейной обстановке они просто смеялись над этим. Также, в этой же сцене, перед тем, как Боря уходит, бабушка успевает его перекрестить. Показывать такое в кино было опасно, учитывая отношение советской власти к религии. Тем не менее, создателей фильма это не остановило: ведь это является жизненной правдой.

Композиция фильма близка к традиционной. В экспозиции мы знакомимся с главными героями и их семьями, посвящаемся в обстоятельства их жизни и некоторые отношения между ними. Завязка происходит в момент, когда начинается война. Дальше некоторое время идет развитие действия, а потом, когда главные герои расстаются, их единая линия раздваивается на линию Бориса и линию Вероники, и в каждой из них продолжается свое развитие действия. В линии Вероники на передний план выходит ее внутренний конфликт, основанный на чувстве вины перед Борисом, из-за того, что она вышла замуж на Марка. Поэтому кульминацией в ее случае является ее попытка самоубийства. У Бориса нет никакого внутреннего конфликта, он помнит и продолжает любить Веронику, и погибает вследствие ряда случайностей, начавшихся из-за глупого поведения одного из сослуживцев, который, увидев случайно у Бориса фото Вероники, решил пошутить: она, мол, пока Бориса нет, уже изменила ему с кем-нибудь. Борис, справедливо принимая это как оскорбление его и ее чести, бьет его по лицу. В наказание за нарушение дисциплины их вместе посылают в разведку, где в Бориса попадает пуля. Это развитие действия, а кульминация является одновременно и развязкой – это смерть Бориса. 

В экспозиции, которая длится всего около 10-ти минут, нас быстро и легко знакомят с семьями каждого из главных героев. Сначала нам показывают, как Белка утром возвращается домой: она очень тихо проходит мимо спящих родителей, а затем камера переводится на них, и они произносят несколько слов, вполне их характеризующих: мама строго замечает, что «он вскружил ей голову», а отец сонно говорит «любовь, дорогая моя, это взаимное головокружение». Также и с семьей Бориса: он входит в квартиру, натыкается сначала на бабушку, которая уже встала в такую рань, потом проходит мимо спящей сестры, которая недовольно что-то бурчит про то, что «нечего всю ночь шляться», и, наконец, Борис приходит в комнату, где спит Марк, который в первую очередь волнуется, не порван ли его пиджак. Еще остается отец, но с ним мы знакомимся уже днем, когда семья, кроме Бориса, собирается за столом.

Похожий прием использован еще несколько раз. Например, когда Борис уже на сборочном пункте, он, высматривая Веронику, протискивается сквозь толпу. Камера двигается параллельно с ним, но на переднем плане мы видим не его, а разных людей: обнимающихся влюбленных, молодую пару с ребенком, мать с взрослым сыном, целую семью, бабушек, дедушек и т.д. Они плачут, прощаются, у многих улыбки на лицах; мы ловим несколько их реплик. Эта деталь, без лишних громких слов и ухищрений, рисует вполне полную картину тяжелой, суматошной, но в то же время торжественной атмосферы этих дней начала войны.

В фильме максимальное количество крупных планов, а в особо драматических эпизодах фильма они играют очень важную роль. В начале фильма, уже после того, как началась война, Борис и Вероника прибивают на окно одеяло, чтобы сделать затемнение. Именно в этой сцене Белка вдруг узнает, что Борис идет на войну добровольцем. В этот момент комната полуосвещена. Мы видим крупным планом лица влюбленных: на лице Вероники полоски света, лицо Бориса в темноте. Таким образом, авторы концентрируют наше внимание на наблюдении сложных чувств Вероники, которые она испытывает в эту минуту: конечно же, для нее это невероятно горькая новость, тем более услышанная в момент, когда она меньше всего этого ожидала. Но она не плачет, не бьется в истерике: она кажется спокойной и молчит, но на лице ее выражается глубокая грусть. Мы понимаем, какая борьба сейчас в ней происходит: Борис совершает благородный поступок, идя добровольцем защищать Родину; но она, конечно же, мечтает о том, чтобы он остался с ней.

Крупный план грустного лица Вероники мы видим, когда она разговаривает в телефонной будке и узнает, что Борис ничего не пишет.  Далее, когда Вероника спускается в бомбоубежище: на заднем плане мы видим, что там очень много народу, но камера фокусируется лишь на отдельных детских и взрослых тревожных лицах. 

Очень много крупных планов в сцене так называемого «грехопадения» Вероники. Марк играет для Вероники на фортепиано, и вдруг начинается бомбежка. Вероника, находясь в глубокой депрессии, отказывается идти в бомбоубежище. В комнате гаснет свет и от взрыва бомбы, видимо, совсем рядом с домом, выбивает окна. Вероника от неожиданности и страха бросается к Марку в объятия. На фоне мигающего света и звука падающих бомб мы видим сумасшедшие и одержимые глаза Марка, произносящего: «Я люблю тебя», и испуганное, заплаканное лицо Вероники.

Также очень важен момент, когда, уже в эвакуации, Вероника приходит дежурить в госпиталь, и у одного из раненых солдат начинается истерика: он узнает, что его невеста не дождалась его и вышла за другого. Прибегает главврач, отец Бориса, и убеждает солдата прекратить истерику, вдохновленно и громко говоря о том, что солдат «против самого страшного выстоял – против смерти! А она ничтожного испытания временем  не выдержала! Грош цена таким как она, нет им прощения!». В момент произнесения этой речи мы видим крупный план глаз и сосредоточенного,  печального лица Вероники, которая стоит позади. В словах, произносимых Федором без всякой задней мысли, она видит упрек себе. Ведь она именно так и поступила: не дождалась Бориса, вышла замуж за Марка. Понятно, что все это время она корила себя за это, но в этот момент, как мы понимаем, ее ненависть к себе достигает апогея, и она решает лишить себя жизни. Когда Вероника уже выбежала из госпиталя, мы наблюдаем лицо Федора, который внезапно понял, что он сделал, и чем были его слова для Вероники. 

Следующий важный эпизод – это эпизод, когда Вероника, узнав, что ее плюшевую белку, последний подарок Бориса, Марк унес дарить некой даме, побежала в дом к этой даме, чтобы забрать белку. Перед тем, как приходит Вероника, мы видим, что в этом тесном доме куча народу, все веселятся. Общество это обладает весьма развратными нравами, в их числе и Марк, который, как мы узнаем, часто туда наведывается (без ведома Вероники). Он, помимо всего прочего, заигрывает с хозяйкой. Все, что там происходит, вызывает отвращение у зрителя. Еще до того, как вбегает Вероника, один из гостей берет в руки белку, и из корзинки в лапах у белки выпадает записка Веронике от Бориса, спрятанная им так, что Вероника не смогла найти ее и поэтому не знала о ее существовании. Одна гостья нагло раскрывает и читает записку, не зная даже, от кого она и кому. Тут вбегает Вероника, узнает о выпавшей записке, вырывает ее из рук у гостьи и начинает читать. Во все время чтения мы слышим голос Вероники и видим ее лицо крупным планом. Глаза ее не опущены, а подняты, несмотря на то, что она вроде бы как читает. С помощью данного художественного приема мы лучше понимаем чувства, охватывающие героиню в этот момент. Сама записка и минута ее прочтения очень символичны: Борис пишет о том, что ему не хочется уходить от Вероники, но выхода у него нет: ведь нельзя веселиться и жить прежней жизнью, «когда по нашей земле идет смерть». Это звучит, и, собственно, и является моралью всего фильма.

После этого Вероника, сильно ударив Марка по лицу несколько раз, выбегает оттуда. Марк бежит за ней. Они вместе приходят домой, где Марка уже поджидает Федор, только что узнавший, что Марк получил бронь просто подлизавшись к какому-то начальнику. Входя, Марк начинает жаловаться на Веронику: она, мол, ворвалась к чужим людям и начала драться. Федор резко прерывает его жалобы и подзывает к себе. Мы видим крупным планом лицо Федора: он с чувством, со слезами на глазах говорит Марку о его подлости, а затем прогоняет его.

Как в начале и в конце, так и по всему фильму встречаются перекликающиеся между собой сцены, из-за чего возникает ощущение гармонии и условной закольцованности композиции. В начале и в конце – это клин журавлей, летящих на юг. С этими кадрами, собственно, и связано название фильма. Эти журавли символизируют вечность, надежду; дорогу в какой-то иной мир, может быть, в будущее. 

В сцене, где происходит разговор о брони между Марком и Вероникой, Вероника говорит, что ее не нужно провожать, Марк останавливается, а она уходит от него, и мы видим кадр, идентичный тому, что мы видели в начале, когда Борис провожал Веронику домой. Абсолютно такой же ракурс выбран не случайно. Разница лишь в том, что теперь она идет одна и вокруг везде стоят противотанковые ежи. Делается очень яркий  акцент на том, как война перевернула все с ног на голову, и благодаря этому, опять же, возникает ощущение гармоничности и последовательности повествования.

Сцена, где Вероника узнает, что Борис идет на фронт добровольцем, заканчивается громким боем часов в тишине. С этой сценой перекликается сцена, когда Вероника вбегает по лестнице того, что осталось от ее дома и, открывая дверь в свою квартиру, видит, что она полностью разрушена, остался лишь кусок стены с теми самыми часами, которые неизменно отбивают время. Слышать этот зловещий звук ей невыносимо, она закрывает уши. И в той и в той сцене бой этих часов символизирует одиночество и горе, разливающееся в душе героини в эти моменты. Только во второй сцене эмоция, конечно, намного сильнее, поэтому она и закрывает уши.

Наиболее известной и запоминающейся является сцена гибели Бориса. Она так же во многом построена на том же приеме, примеры которого мы сейчас приводили. В самом начале, когда Борис провожает Веронику домой, и она уходит от него по круговой лестнице, он бежит за ней по этой лестнице и камера следит за ним. И именно здесь впервые применяются круговые операторские рельсы, сконструированные Урусевским. Этот момент является кульминацией счастья и радости в этом эпизоде. Эти кадры перекликаются с предсмертными видениями Бориса. В них он также вбегает по той же самой лестнице, только грязный и в военной шинели, и видит их с Вероникой свадьбу, улыбки на лицах родных – то, о чем он мечтал и думал все это время. Этот кульминационный момент фильма выполнен впечатляюще – кадры крутящегося над Борисом неба и его видения накладываются друг на друга, так же на протяжении всей сцены мы слышим крик его сослуживца: «Помогите!», все это в соединенье с быстрой, громкой оркестровой музыкой. 

Эта сцена кульминации в линии Бориса по своему построению похожа на кульминацию и в линии Вероники. Ее угнетение нарастает все больше и больше, а потом в одну секунду разрешается ее порывом. Она сначала идет обычным шагом, сама не зная куда, потом все быстрее, быстрее, начинает бежать, камера движется параллельно ей, все больше и больше мелькания, и мы видим все как бы ее глазами, так же, как мы видим глазами Бориса то, что он видит перед смертью. Эти съемки не так впечатляющи, как сцены гибели Бориса, но они очень точны в смысле художественного приема: мы видим и чувствуем смятение в душе героини.

Доживем до понедельника

Предыстория событий, рассказываемых в фильме, такова: в среднюю школу приходит работать учительницей английского Наташа Горелова (Ирина Печерникова), которая недавно сама выпустилась из этой школы. В этой же школе преподаёт историю Илья Мельников (Вячеслав Тихонов), у которого она когда-то училась.

Фильм условно разделен на три эпизода, действие каждого из которых происходит в течение одного дня – четверга, пятницы и субботы. 

В четверг ребята из 9 «В», класса, руководителем которого является Илья Семенович, на уроке английского дружно и весело ловят ворону, каким-то образом оказавшуюся в классе. Растерявшаяся сначала Наталья Сергеевна вскоре присоединяется к ним, не выясняя, кто ее принес. Свидетелем происходящего случайно становится Мельников, который очень резко выражает ей свое недовольство ее слабохарактерностью по отношению к ученикам. Она слушается его совета и пытается быть строгой, кричит на них, выгоняет из класса. Потом она страдает из-за этого.

Вечером Илья Семенович долго разговаривает в актовом зале с учительницей литературы и русского Светланой Михайловной (Нина Меньшикова).

По дороге домой Мельников встречает своего бывшего ученика, Борю, который, видимо был его любимцем. В процессе беседы выясняется, что Боря превратился в циничного и черствого молодого человека, радость Илья Семеновича от встречи быстро сходит на нет, и он, не желая продолжать разговор, уходит. 

Илье Семеновичу уже под сорок, но он холост и живет с мамой. Из его диалога с ней мы узнаем, что Наташа Горелова была в него влюблена еще в свои школьные годы. Мельников все отрицает, ему не хочется об этом говорить. Но оказывается, что он и сам неравнодушен к ней.

В пятницу, сутра, в учительской Мельников очень резко высказывается в адрес учительницы младших классов, из-за того, что она говорит «лОжить», вместо «класть». Затем, ученики 9 «В» устраивают бойкот Наталье Сергеевне, в полном составе не являясь на ее урок, объясняя это тем, что она очень грубо стала к ним относиться. К ним сначала приходит Мельников, а затем прибегает и сама Наташа, и просит у них прощения.

После этого, на уроке литературы ребята пишут сочинение. Из трех возможных тем почти все выбирают тему о счастье. Гена Шестопал пишет, что «счастье – это когда тебя понимают». Надя Огарышева пишет, что в ее предоставлении счастье это выйти замуж по любви и иметь четырех детей. Такие мечты возмущают Светлану Михайловну, но Надя настаивает на том, чтобы прочесть сочинение вслух. 

После уроков к Мельникову приходит мама ученика начальных классов, и умоляет Илью Сергеевича поставить ее сыну не двойку, а тройку, хоть и не заслуженную, а то, не дай Бог, ее мальчика выгонят из Дома пионеров. После этого Илья Семенович не выдерживает и идет к директору школы, с которым знаком с юных лет, и просит дать ему отпуск, говорит, что больше не может преподавать. После продолжительного спора директор разрешает ему писать заявление, но тут Мельников видит Наташу, которая дожидалась все это время. Они вместе гуляют весь вечер, заявление он так и не пишет. В это время Рита Черкасова и Гена Шестопал говорят о любви в пустом спортзале. Гена говорит, что ему просто необходимо состояние влюбленности во что-нибудь или в кого-нибудь, а как к нему Рита относится, ему не важно. Рита уходит, он остается один, заходит в учительскую и сжигает все сочинения о счастье.

На следующий день Илья Семенович ведет урок истории в 9 «В», на котором рассказывает ученикам романтическую историю жизни лейтенанта Шмидта. В это время Светлана Михайловна находит в кувшине пепел от сожженных сочинений и объяснение в стихотворной форме, которое оставил Гена. Светлана Михайловна с директором входят в класс во время урока, и Гена признается, что сочинения сжег он. Его ведут в кабинет к директору и начинают отчитывать, угрожают выгнать из школы. За ними идет Мельников и говорит, что совершенно не согласен с данными методами обучения, что учителя совсем не знают своих учеников. Он успевает отобрать бумажку со стихотворением, и, когда ученики уходят, зачитывает стихотворение присутствующей тут же Наташе.

Композиция фильма выстроена следующим образом: есть линия личных взаимоотношений между людьми, будь то любовные или дружеские, и есть линия, непосредственно связанная со школьной жизнью, то есть для учеников – с учебой, для учителей – с работой. Соответственно, учителя и ученики – это тоже две разных линий, в каждой из которых существуют свои взаимоотношения. Все эти линии чередуются между собой, часто перекликаясь и пересекаясь. Мы можем наблюдать эту структуру уже начиная с первых сцен первого эпизода фильма, который в целом может быть назван экспозицией. 

Во время сцены с вороной, с которой все начинается, еще до того, как в класс заходит Мельников, мы наблюдаем разговор Гены Шестопала и Риты Черкасовой. Гена сообщает Рите, что ворону принес именно он: они всего лишь обсуждают происходящее, не более того. Но мы видим их лица крупным планом, и по влюбленному взгляду Гены, а также по интонации, с которой он, имея в виду красавца Батищева, ухажера Риты, говорит: «Ну ладно, иди, а то твой телохранитель заволнуется» сразу же догадываемся, что он неравнодушен к Рите. В свою очередь по блеску в глазах Риты и ее насмешливой улыбке мы понимаем, что она знает о чувствах Гены, и это ее разве что забавляет: «Заволнуется? Из-за тебя?»

Далее идет сцена уже из личной жизни учителей, в данном случае главных героев. Мельников, не прямыми словами, но резкой и неприветливой интонацией сказанных слов пристыдил Наташу, выражая свое недовольство ее поведением. Он выходит, и мы видим, что она взволнована и обескуражена, и не пытается этого скрыть. И именно в этот момент Шестопал задает ей вопрос: «А правда, что вы у него учились?». Это очень тонко и грамотно сделано с точки зрения драматургии – это как сигнал зрителю: значит, этих двух людей связывали какие-то отношения еще задолго до происходящего. И, судя по ее дальнейшей реакции, эти отношения были глубже, чем просто отношения учителя и ученика – Наташа, не отвечая на вопрос, выбегает из класса и догоняет Мельникова. Мы видим, насколько для нее важно его мнение – когда она говорит с ним, ее глаза наполняются слезами и голос дрожит. Здесь же мы в первый раз можем вблизи рассмотреть лицо Ильи Семеновича – в тот момент строгое, но с неизменным усталым и грустным выражением. 

Далее идет сцена, которая относится как к линии личных взаимоотношений, так и к линии профессиональной, и для обеих линий является очень важной. Мы знакомимся с новым персонажем – учительницей литературы и русского Светланой Михайловной (Нина Меньшикова). Очень характерен ее внешний вид. Ей, судя по всему, уже за сорок, и она изо всех сил пытается быть модной – носит высокую прическу, так называемую «гульку»: что-то вроде огромного пучка на голове. Различные сложные высокие прически и начесы на Западе стали чрезвычайно модными в начале 60-ых, постепенно мода перекочевала и в СССР. 
 Светлане Михайловне эта прическа совершенно не идет, смотрится на ней нелепо и даже смешно. Ее наряд – это модный тогда деловой костюм «джерси» и изящные туфельки-лодочки.
 Она пытается быть женственной и привлекательной, но у нее ничего не получается, потому что ее личность совершенно не соответствует оболочке, которую она пытается на себя натянуть. Это относится как и к одежде, так и к словам, которые она говорит.

В этот день и она, и Мельников задержались в школе допоздна. Она, услышав, как он играет на пианино, поднялась наверх и завела с ним разговор. На улице шумит дождь, и их голоса отдаются эхом в пустом, холодном и темном актовом зале. С помощью этого приема создается печальная и тоскливая атмосфера, которая дает зрителю почувствовать внутреннее состояние героя. Постепенно мы понимаем, что представляет из себя Светлана Михайловна – она строга, ограничена, ханжа. Самое первое, что она говорит: «вот я всегда твержу: нельзя замыкаться в скорлупе своего предмета, надо брать шире!». В то время как мы прекрасно понимаем, что ее скорлупа ее вполне устраивает, и, более того, любой выход за рамки того, что она считает «правильным» ее раздражает. Учит она детей так, как написано в учебнике, не больше, не меньше. Илья Семенович цитирует Баратынского, а она пытается угадать, чьи это стихи, перебирает нескольких поэтов наугад, и когда Мельников говорит, что это не из школьной программы, она сразу же сдается. А чтобы оправдаться, называет Баратынского второстепенным автором и говорит, что никто не обязан их всех помнить. Илья Семенович украдкой ухмыляется на ее невежество, но это грустная ухмылка. Он полная ей противоположность – он умен, чуток, хорошо разбирается в искусстве и литературе. В его речи мельком звучат нотки романтизма, но по всему видно, что он устал от всего и всех, кто его окружает, в особенности от таких, как Светлана Михайловна. Она – его вечный антагонист, и их разногласия на профессиональной почве очевидны. 

Но этот разговор не так однозначен, как он выглядит в пересказе. Благодаря языку камеры и игре Нины Меньшиковой, мы понимаем, что эта женщина совсем не лишена чувств и она явно неравнодушна к Мельникову. То, как она смотрит на него, как пытается кокетничать с ним, как умеет – выходит как-то нелепо, глупо. Все что он может испытывать к ней – вялое отвращение, или просто безразличие. То, что испытывает к ней зритель – это не отвращение, а скорее жалость. Ведь она все-таки человек, и очень одинокий человек. И отсюда ее стремление одеться модно, подражая стройным девицам из модных журналов – это что-то вроде самозащиты; стремление доказать себе и другим, что она сильная и уверенная в себе женщина, в то время как она очень ранима и глубоко несчастна. Понять это нам помогает сцена, где Светлана Михайловна плачет, проверяя сочинения учеников о счастье. Хоть на уроке она была крайне возмущена тем, что девочка в 15 лет мечтает о любящем муже и четырех детях, вечером, в учительской, проверяя сочинения, она говорит: «Эта принцесса, в общем-то, права. А то придется разбираться только в чужом счастье… Оно у меня тут двадцати четырех сортов, на любой вкус!» - сквозь слезы заканчивает она. Конечно, она понимает, что счастье – это любящий муж, большая семья. А она что-то очень важное в жизни упустила, и теперь она обречена доживать свои дни в одиночестве. 

Бойкот, который устраивают ребята на следующий день, во втором эпизоде фильма, относится непосредственно к линии школьной жизни; здесь линии учителей и учеников пересекаются. Это событие является очень показательным: здесь мы наблюдаем характерную черту молодежи, взросление которой пришлось на эпоху оттепели. Вот на что они способны: сговориться всем вместе и не прийти на урок из-за того, что учительница им грубит. Родись они все на поколение раньше, они бы в жизни себе такого не позволили: в сталинскую эпоху их бы просто моментально выгнали из школы, и хорошо, если бы дело ограничилось только этим. Но они росли в эпоху либерализации режима, и мы видим, как сильно это повлияло на их мировоззрение.
 

Но, естественно, этот бойкот все же взволновал учителей. И здесь отчётливо становятся видны различия преподавательских методов Светланы Михайловны и Ильи Семеновича. Мельников не кричит, не злится. Он устало спокоен. Он видит в этом поступке школьников не что-то противоестественное, не какое-то жуткое нарушение правил, в отличие от Светланы Михайловны, которая с раздражением и негодованием сообщает ему об этом, а потом, когда уже все выяснено, с тем же негодованием вопрошает: «Как это вас угораздило не прийти на урок?!». Илья Семенович же видит в этом просто по-юношески глупый поступок, одну из тех ошибок, которые свойственны всем в этом возрасте. Если они пока не способны осознать свою ошибку сами, то воздействовать на них надо не пустыми упреками вроде: «Как вы могли? Так нельзя! На уроки надо ходить!», а чем-то, что способно захватить их сознание и тронуть их. Это он и делает: вдохновленно произносит короткий монолог о том, что раньше, во времена царизма, ученики не являлись в класс, потому что общество было потрясено казнями и пытками революционеров, а они всего лишь пытаются «сводить счеты с женщиной, у которой сдали нервы». Этих нескольких слов хватает: нам показывают нескольких ребят крупным планом, и мы видим, как меняются их лица: опускаются глаза, самоуверенность заменяется выражением стыда. Затем, когда уже прибегает Наталья Сергеевна и все ребята радостно окружают ее, их разговор продолжается фоном, в то время как мы видим спину быстро уходящего Мельникова. Благодаря этому художественному приему мы чувствуем его отчуждение: ведь вроде бы как все хорошо кончилось, все померились, и он этому поспособствовал. Но у него нет желания смотреть на сцену примирения, ему все это кажется таким глупым и незначительным в сравнение с какими-то его внутренними переживаниями. Он, видимо, похожего насмотрелся много за свою жизнь, и жутко устал от этого всего.

 Также, мы можем сравнить его и Наталью Сергеевну и таким образом лучше понять, какие между ними отношения и почему они возникли. Наташа - совсем еще девочка, только начинает. Ей все это вновь, она полна энтузиазма, молодой энергии. Мы видим, что она действительно любит профессию, которую выбрала, потому что она испытывает живой интерес к людям, к своим ученикам, ко всем вместе и к каждому в отдельности. Она чрезвычайно чутка, естественна. Она, так же, как и он, выбивается из коллектива учителей. В учительской, как мы видим, она ни с кем не разговаривает, только если заговаривают с ней. Например, в субботу, сутра в учительской с ней начинает разговаривать учитель физкультуры. Сначала он мерзко посмеивается и пристает: «Дайте телефончик». Затем начинает сплетничать: оказывается, уже все знают, что она ждала Мельникова после уроков и гуляла с ним. После этого он называет Мельникова старым и скучным и выражает легкое негодование, дескать, почему Наталья Сергеевна не желает с ними жить общей жизнью. 

Но Наташино восторженное настроение настолько не соответствует усталости Мельникова, его закрытости в себе и нежелании кого-либо впускать в свой мир, что у нее далеко не сразу получается найти к нему подход, но она не сдается. Ей безумно хочется, во что бы то ни стало снова вызвать к жизни этого человека. Возможно, она даже не до конца понимает, что с ним происходит. Но она видит, чувствует, что с ним что-то не так, что он, видимо, не такой, каким она его знала раньше. Она, одна из немногих, понимает, насколько богат внутренний мир этого человека, и, скорее интуитивно, чем сознательно, она понимает, что способна помочь ему. Она не знает как конкретно, но ни минуты в этом не сомневается. Очень ярко проявляется ее характер в сцене ее разговора с Мельниковым, которая следует сразу после сцены бойкота. Она вызывает его на разговор и спрашивает, не жалко ли ему, что вместо его урока ребята пишут сочинение, на что он отвечает: «Жалко, что не вместо двух». Тогда она за рукав тащит его к кабинету, в котором сидят ребята, и начинает наблюдать за ними. Чувства захватывают ее, она говорит дрожащим голосом: «…а лица у всех серьезные, одухотворенные... А Сыромятников списывает... чужое счастье ворует» и т.д. «Это будет перед вами изо дня в день, - говорит Мельников. – Налюбуетесь». Но она как бы пропускает эту реплику мимо ушей и продолжает. Мы видим вблизи их лица – они смотрят друг на друга, недолго, но их взгляды говорят многое. Они как будто не могут оторвать от друг друга глаз.  

Следующая сцена очень важна. 

Разговор со Светланой Михайловной, и вообще сам факт существования таких как она, столкновение с цинизмом бывшего любимого ученика, невежество учительницы младших классов, бойкот учеников, и, наконец, визит мамаши, упрашивающей о тройке – все эти глупые, приземленные, пошлые, поступки и события, значимые или менее значимые, постепенно, в течение фильма, все больше и больше угнетают  Илью Семеновича, и он, наконец, не выдерживает и идет к директору просить отпуск. Эта сцена также относится как к профессиональной линии, так и к личной, т.к. директора – Николая Борисовича -  и Мельникова, как оказывается, соединяет многолетняя дружба, они сокурсники и боевые товарищи. Но Николай Борисович совсем другой человек. Он «завхоз» как он сам про себя говорит - человек, возможно, очень хороший, смелый, настоящий друг, но приземленный, довольно бездуховный, не имеющий никаких четких принципов. И он это все сам про себя понимает, и его это вполне устраивает – ведь так легче жить. 

Они разговаривают довольно долго. Илья Семенович говорит о том, что история, наука, которой он посвятил жизнь, превратилась в сплошную ложь. Потому что каждые несколько лет ориентация правительства меняется, лозунги меняются, одни идеи сменяются другими и пропагандируются как единственно верные, а из-за этого меняется и трактовка истории. И его заставляют лгать во имя каких-то призрачных идей. А на него возложена функция воспитания в детях лучших качеств, «умного, доброго, вечного», и на чем он должен их воспитывать? На лжи? Какое же это тогда доброе и вечное? На это ему Николай Борисович отвечает: «Оставь, Илья, жизнь не стоит на месте». Его это не трогает. Но Илья Семенович не может с этим смириться. 

Несмотря ни на что, учить, конечно же – его призвание, хотя бы потому, что он понимает учеников и умеет с ними разговаривать. Если бы он бросил свое дело, не только бы он сам был несчастен, но и его ученики потеряли замечательного учителя. Но из-за лжи, которая царит вокруг, он теряет силы. Ему сложно с этим бороться, особенно учитывая то, что он чувствует себя одиноким в этой борьбе – один против всех. Но вдруг все меняется: он уже буквально заносит руку над бумагой, чтобы написать заявление об отпуске, как вдруг видит Наташу, которая дожидалась его все это время. Их долгая прогулка его преображает, несмотря на то, что он уходит, не попрощавшись, потому что она случайно встречает своих друзей, и он начинает чувствовать себя лишним. Заявление так и остается ненаписанным. 

Когда он, после прогулки, приходит домой, мама дает ему какое-то письмо на его имя. Это оказывается письмо от отца одной из учениц Мельникова, который настоятельно просит, что его дочери по истории поставили не «три», а «четыре», и уверяет, что «история – это не математика, тут не нужно быть семи пядей во лбу». У Мельникова это все вызывает саркастическую улыбку. А потом он говорит совершенно, казалось бы, непонятную фразу: «Он не так глуп, его вдохновляют воспоминания». Какие воспоминания? При чем здесь это?

На самом деле, здесь все сделано очень ловко: стоит только приглядеться к с первого взгляда незаметным деталям, и все становится ясно. После прочтения письма он говорит: «И все это на казенном бланке, даже на бумагу не потратился». Здесь ключевое словосочетание – казенный бланк. Казенный бланк – специальный листок бумаги, предназначенный для оформления на нем каких-то рабочих документов данной организации, но никак не для писания писем. Значит, этот человек работает в какой-то определенной организации, и для написания письма он взял бумагу, которая лежит, видимо, в избытке, и у него под рукой. Теперь обратимся к самому письмо и к его тону. Тон строгий до смешного, потому что, при всей нелепости содержания, не предполагает никаких возражений. Одна из первых фраз: «Моя дочь систематически получает тройки по вашему предмету. Это удивляет и настораживает». Он удивлен, что такое вообще возможно: нечто, что расходиться с его представлениями о том, как должно быть. «Я лично проверил Любу по параграфам 61-62 и считаю, что оценку 4 (хорошо) можно ей поставить». «Я лично» - как будто он делает одолжение, ему, значит, пришлось потратить время на проверку того, что он и так отлично знает. А знает он все лучше всех, и уж точно лучше, чем какой-то школьный учитель. Вообще, сам язык этого письма и его общий тон очень напоминают манеру, в которой писали доклады всякие чекисты. 
 

Теперь можно легко объяснить, что имеет в виду Илья Семенович: этот человек, скорее всего, сотрудник КГБ, а в прошлом – других органов госбезопасности, которые при Сталине были наделены исключительными полномочиями и внушали всем страх. 
 И именно воспоминания о тех годах его и вдохновляют: он все никак не может расстаться с мыслью, что эту силу у него отняли.

На следующий день, в субботу, в начале дня, Мельников сделал сразу два хороших, приятных поступка: извинился перед учительницей, которую оскорбил вчера, и подарил цветы Светлане Михайловне в честь ее 20-ти летнего юбилея работы в школе. Нам показывают лицо улыбающейся Наташи, а затем лицо Мельникова: вновь их  не на долго встречаются, чтобы сказать друг другу, что вчерашнее недоразумение может быть забыто.

Позже, после разбирательства с сожженными сочинениями, когда Мельников пытается убедить Светлану Михайловну, что раз Гена пошел на такое, надо не ругать и выгонять его из школы, а попытаться понять, что его с подвигло на это. Раз он написал стихи, это хорошо, а не плохо: нужно уважать в нем личность, как и в любом ученике. Но Светлана Михайловна не слышит его, и он бросает попытки и идет к Наташе, чтобы прочитать ей стихотворение. Это короткое стихотворение о том, как в школе пытаются уничтожить личность человека: заставляют говорить то, что считается нужным и правильным говорить, заставляют подстраиваться, а любая попытка быть честным и высказать свои собственные мысли встречает сопротивление. Но он, Гена, не будет этому подчиняться, он вырвется на свободу: ведь он поэт, и он бунтарь. 

В ответ Наташе рассказывает Илье Семеновичу, что Гена написал в сочинение про счастье. Они смотрят друг на друга, и мы понимаем, что между ними устанавливается полное взаимопонимание. Теперь Илья Семенович точно будет не одинок.

Заключение

Хоть фильм «Летят журавли» можно назвать фильмом про войну, в нем мы не видим ни батальных сцен, ни различных майоров и генералов, произносящих пламенные речи, как это было принято в советских пропагандистских фильмах про войну («Если завтра война» 1938., «Фронт» 1943 г., «Два бойца» 1943 г., «Заговор обречённых» 1950 г., и т.д). Здесь мы наблюдаем историю нескольких людей: их переживаний, взаимоотношений, нравственных колебаний; видим, как их характеры раскрываются в экстремальных ситуациях.

Фильм «Весна на Заречной улице» уже о послевоенной молодежи; о первом послевоенном поколении. События же «Доживем до понедельника» происходят позже, уже на исходе эпохи оттепели, когда уже целое поколение выросло при достаточно либеральном режиме.

Самое первое сходство, бросающееся в глаза при сравнении этих трех фильмов, это то, что внимание заострено на отдельных людях, их чувствах и поведении в тех или иных ситуациях. Следствием этого, как мы видим, является то, что все три фильма насыщены крупными планами, позволяющими нам углубиться в чувства и мысли героев, при почти полном отсутствии общих планов.

Самое важное сходство между этими фильмами заключается в том, что они  принадлежат к социально-исторической тематике. 

В первом случае это фильм о том, как война вторглась в жизнь обычных людей и повлияла на их судьбу. Эту историю мы не воспринимаем как что-то фантастическое и из ряда вон выходящее: это просто одна из миллиона душераздирающих историй, происходивших во время войны; наверняка и нечто похожее на эту конкретную историю имело место множество раз. Авторы собирают воедино множество различных событий и типичных поступков людей, как то: уход в армию добровольцем, получение брони нечестным путем, измена невесты в отсутствие жениха, бомбежки городов, жизнь в эвакуации и т.д. На основе этого авторы создают персонажей с определенными характерами и предлагают нам проследить за их раскрытием, подчиняя все происходящее драматургическим законам. Таким образом, это фильм о многом и малом одновременно. Наблюдая эту историю, мы переживаем о судьбах этих конкретных людей, а также создаем для себя представление о том времени, о той ситуации, о людях, которые жили тогда. 

«Весну на Заречной улице» при невнимательном и неглубоком рассмотрении можно назвать просто «фильмом о любви». Это, безусловно, и фильм о любви тоже, но это в нем далеко не главное. Через призму данного любовного конфликта фильм затрагивает одну из важнейших тогда тем – тему социального неравенства людей. В то время как сословного строя в стране давно уже нет, все люди равны и имеют право и некую обязанность учиться, люди все равно остаются очень разными, потому что, в зависимости от воспитания и разных других факторов, кто-то хочет учиться и тянется к знаниям, а кто-то считает это для себя совершенно не нужным, и вполне довольствуется работой на заводе, всю жизнь там проработает и будет счастлив. Авторы также создают персонажей, наделенных личностными качествами и одновременно являющихся некими собирательными образами. Мы понимаем, что этот социальный конфликт действительно сильно бросался в глаза тогда и занимал умы людей. 

В «Доживем до понедельника» фиксируется состояние общества на момент конца оттепели глазами честного человека, интеллигента. Мы видим, что определенная свобода существует, но этого человека окружают ложь и лицемерие, которые, во многом, провоцирует правительство. И таких как он, не то что готовых бороться, а которых это хотя бы просто не устраивает, единицы. Все либо смирились и подстроились под эту систему, либо вообще считают ее единственно правильной.
Теперь о различиях. Авторы этих фильмов принадлежат к разным поколениям: авторы «Летят журавли» это люди, родившиеся в начале XX века, прошедшие войну и, соответственно, знающие, о чем говорят. Авторы фильма «Весна на Заречной улице» годятся им в дети; они, также, как и герои своего фильма, принадлежат к первому послевоенному поколению (напомним, что все создатели фильма – режиссер, сценаристы, оператор, композиторы и актеры к моменту создания фильма только-только выпустились из ВГИКа и все были примерно одного возраста – от 25 до 30 лет). Авторы фильма «Доживем до понедельника» принадлежат к тому же поколению, но только к моменту создания фильма они уже на двенадцать лет старше.
Композиция фильмов также устроена по-разному. 

В «Летят журавли» композиция хоть и не совсем традиционная но очень близка к традиционной. Экспозиция и завязка четко обозначены. Далее повествования разделяется на линии Вероники и Бориса, и в каждой линии развитие действия, кульминация и развязка также четко обозначены. В «Весне на Заречной улице» нет никакой четкой композиции, ее элементы можно выделить только очень нечетко. «Доживем до понедельника» разделен на три почти самостоятельных эпизода. Если первый эпизод целиком можно назвать экспозицией, то в остальных двух очень сложно четко выделить какие-либо элементы композиции, из-за того что в фильме множество разных линий, например линия учеников и линия учителей, линия личных взаимоотношений и линия профессиональных взаимоотношений. Все эти линии постоянно чередуются и пересекаются между собой. 
Также в «Летят журавли» используются, помимо крупных планов, множество других художественных приемов. «Весне на Заречной улице» же не изобилует этими приемами в таком количестве, но от этого фильм не становится менее интересным и художественно богатым. То же самое можно сказать и про «Доживем до понедельника». 
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